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Til lovforslag nr. L 86 og L 87. Betænkning afgivet af retsudvalget den 6. maj 1986 

B e t æ n k n i n g  

over 

1. F o r s l a g  t i l  l o v  o m  æ n d r i n g  a f  s t r a f f e l o v e n ,  l o v  o m  

s a m a r b e j d e  m e d  F i n l a n d ,  I s l a n d ,  N o r g e  o g  S v e r i g e  

a n g å e n d e  f u l d b y r d e l s e  a f  s t r a f  m . v .  o g  l o v  o m  o v e r f ø r s e l  t i l  

a n d e t  l a n d  a f  r e t s f o r f ø l g n i n g  i s t r a f f e s a g e r  

(International strafferet) 

I I .  F o r s l a g  t i l  l o v  o m  i n t e r n a t i o n a l  f u l d b y r d e l s e  a f  s t r a f  m . v .  

Udvalget har behandlet lovforslagene i 
nogle møder og har herunder stillet spørgs- 
mål til justitsministeren, som denne har be- 
svaret skriftligt. 

Der er af justitsministeren stillet ændrings- 
forslag, hvorom henvises til de ledsagende 
bemærkninger. 

Herefter indstiller udvalget lovforslagene 
til vedtagelse med de af justitsministeren stil- 
lede ændringsforslag. 

Udvalget bemærker, at man kan tilslutte 
sig advokatrådets bemærkning i høringssva- 
ret over lovforslagene om, at det må være 
hensigtsmæssigt, at lovgivning om admini- 
strativ frihedsberøvelse i form af varetægts- 
fængsling så vidt muligt sker ved tilføjelser 
til kapitlet herom i retsplejeloven eller dog i 
hvert fald finder sted med henvisning til reg- 
ler om varetægtsfængsling i retsplejeloven. 

Ændringsforslag 

til 

I. Forslag til lov om ændring af straffeloven, 
lov om samarbejde med Finland, Island, Norge 
og Sverige angående fuldbyrdelse af straf m.v. 
og lov om overførsel til andet land af retsfor- 

følgning i straffesager 
(International strafferet) (L 86) 

Af justitsministeren, tiltrådt af udvalget: 

Til titlen 

1) Efter »straffeloven,« indsættes: »krimi- 
nallov for Grønland,«. 

Ny paragraf 

2) Efter § 1 indsættes som ny paragraf: 

»§ 01 

I kriminallov for Grønland, jfr. lovbe- 
kendtgørelse nr. 49 af 13. februar 1979, fore- 
tages følgende ændringer: 

1. I § 4, stk. 3, ophæves nr. 2-4, og i stedet 
indsættes: 

»2) når handlingen er omfattet af mellemfol- 
kelig overenskomst, ifølge hvilken Dan- 
mark er forpligtet til at foretage retsfor- 
følgning, eller 

3) når udlevering af sigtede til retsforfølg- 
ning i et andet land afslås, og handlin- 
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gen, for så vidt den er foretaget inden 
for folkeretlig anerkendt statsområde, er 
strafbar efter den dér gældende lovgiv- 
ning, og den kan medføre foranstaltnin- 
ger efter nærværende lov.« 

2. § 4, stk. 4, affattes således: 
»Stk. 4. I de under stk. 3, nr. 1-3, nævnte 

tilfælde afgør justitsministeren, om påtale 
skal finde sted.«« 

Til § 5 

3) Stk. 2 affattes således: 
>>Stk. 2. Bestemmelserne i §§ 1, 3 og 4 gæl- 

der ikke for Grønland. § 2 kan ved kongelig 
anordning sættes i kraft for denne landsdel 
med de afvigelser, som de særlige grønland- 
ske forhold tilsiger.« 

Bemærkninger 

Til nr. 1-3 

Ændringsforslagene indebærer en ændring 
af den grønlandske kriminallov svarende til 
den ændring af borgerlig straffelov, dér 
fremgår af det oprindelige lovforslags § 1, nr. 
1 og 2. Der henvises i den forbindelse til lov- 
forslagets almindelige bemærkninger samt til 
bemærkningerne til lovforslagets § 1, nr. l og 
2. 

Særlig vedrørende ændringsforslaget til 
den grønlandske kriminallovs § 4, stk. 3, be- 
mærkes, at »Danmark« i det foreslåede nye 
nr. 2 skal forstås som den danske stat. 

Baggrunden for, at ændingsforslaget stil- 
les, er et ønske om at muliggøre, at Danmark 
kan ratificere FN-konventionerne om tortur 
og gidseltagning uden at tage forbehold for 
Grønland. 

Grønlands landsting har den 17. februar 
1986 tiltrådt ændringsforslaget. 

Ændringsfors lag 
til 

11. Forslag til lov om international fuldbyrdel- 
se af straf m.v. (L 87) 

Af justitsministeren, tiltrådt af udvalget: 

Til § 3 

1) Stk. 3, 2. pkt., udgår, og i stedet indsæt- 
tes: 
»Der skal ske tilpasning af sanktionen i 
overensstemmelse med art. 10, stk. 2. Afgø- 
relsen om tilpasning træffes ved dom.« 

Til § 9 

2) I paragraffen indsættes efter ordet 
»konvention,« følgende: »jfr. dog § 01,«. 

Til § 10 

3) Efter stk. 2 indsættes som nyt stykke: 
»Stk. 3. Justitsministeren fastsætter i for- 

bindelse med de i stk. 1 nævnte afgørelser, i 
hvilket omfang bestemmelserne i denne lovs 
kapitler 2 og 4 eller 3-4 og de heri nævnte 
konventioner skal fraviges, jfr. dog § 01.« 

Stk. 3 bliver herefter stk. 4. 

Ny paragraf 

4) Efter § 10 indsættes som ny paragraf: 
»§ 01. Kan fuldbyrdelse i de i §§ 9-10 

nævnte tilfælde ikke ske efter bestemmelser- 
ne i kapitel 5 i den europæiske konvention 
om straffedommes internationale retsvirknin- 
ger eller efter reglerne om omsætning af rets- 
følgen af art. 11 i konventionen om overfø- 
relse af domfældte, skal reglerne om tilpas- 
ning af sanktionen i art. 10, stk. 2, i den 
sidstnævnte konvention dog anvendes. Afgø- 
relsen om tilpasning træffes ved dom.« 

Bemærkninger 

Til nr. 1-4 

Efter lovforslagets § 9 kan der indgås bila- 
terale aftaler om overførelse af straffuldbyr- 
delse, og sådanne aftaler kan indeholde fra- 
vigelser fra den europæiske konvention om 
straffedommens internationale retsvirkninger, 
henholdsvis den nye konvention om overfø- 
relse af domfældte. 

Efter lovforslagets § 10, stk. 1, kan justits- 
ministeren endvidere, når humanitære eller 
andre særlige hensyn taler derfor, bestemme, 
at straf m.v., som er pålagt i en anden stat, 
kan fuldbyrdes her i landet. Reglen tager 
sigte på tilfælde, hvor der ikke foreligger no- 
gen generel aftale med den pågældende an- 
den stat. 



1485 Bet. o. lovf. vedr. straffeloven m.v. 1486 

Ved en kendelse afsagt af østre landsret 
den 21. januar 1986 i en konkret sag vedrø- 
rende overførelse af en domfældt fra For- 
bundsrepublikken Tyskland er det antaget, at 
den til § 10 svarende bestemmelse i § 8, stk. 
2, i lov nr. 522 af 23. december 1970 ikke 
indeholdt hjemmel til, at domstolene kunne 
tage stilling til spørgsmålet om overtagelse af 
straffuldbyrdelse i den konkrete sag. Det ud- 
tales endvidere i kendelsen, at den nævnte 
lovbestemmelse ikke indeholder hjemmel for 
justitsministeren til at træffe aftale med de 
tyske myndigheder om, at spørgsmålet skal 
afgøres af domstolene. Landsretten fandt en- 
delig, at der heller ikke i andre lovbestem- 
melser eller i almindelige retsgrundsætninger 
var hjemmel for domstolene til at afsige ken- 
delse om overtagelse af straffuldbyrdelsen på 
nærmere aftalte vilkår. 

Efter justitsministeriets opfattelse vil det 
kunne give anledning til principielle retssik- 
kerhedsmæssige betænkeligheder, såfremt 
man rent administrativt skal træffe afgørelse 
om grundlaget for fuldbyrdelse af en uden- 
landsk straffedom i Danmark, herunder 
spørgsmålet om en eventuel tilpasning af den 
sanktion, der skal fuldbyrdes. 

Ændringsforslagene tilsigter i overensstem- 
melse hermed at præcisere, at der som fun- 

dament for fuldbyrdelse her i landet af uden- 
landske straffedomme efter den foreslåede 
nye lov altid skal foreligge en dansk dom. 

Danske domstole skal efter ændringsfor- 
slagene enten afsige en dom i overensstem- 
melse med danske regler og dansk strafud- 
målingspraksis eller ved en dom tilpasse 
(»oversætte«) den udenlandske sanktion til 
en dansk. 

Særligt med hensyn til reglerne i lovforsla- 
gets §§ 9-10 indebærer ændringsforslaget om 
indsættelse af en ny paragraf i lovforslaget, 
der bliver § 11, en præcisering af, at generel- 
le eller konkrete aftaler med andre lande om 
overførelse af straffuldbyrdelse som udgangs- 
punkt skal indgås på grundlag af reglerne i 
lovforslagets kapitel 2 og 4 (konventionen 
om overførelse af domfældte) eller 3-4 (den 
europæiske konvention om straffedommes 
internationale retsvirkninger). Hvis og kun 
hvis fuldbyrdelse af straffen ikke kan ske 
efter disse regler -  og således ikke på grund- 
lag af en dansk dom, som afsiges i overens- 
stemmelse med danske regler og dansk straf- 
udmålingspraksis -  skal reglerne om tilpas- 
ning af straffen i art. 10, stk. 2, i konventio- 
nen om overførelse af domfældte anvendes. 
Herved sikres, at fundamentet for fuldbyrdel- 
sen altid vil være en dansk dom. 
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